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UGOVOR br.30‐06‐ 2022‐ 1…A
ZA PRUZAN]E KONZULTANTSKIH uSLUGA

U FAZI PRECLEDA=OCJENE PONUDA

(dalJe u tekstu.Ugovor)

UVODNE ODREDBE

(1)UgOVOrne strane sugbsno utvrdu」 u dajeくりent proveo postupakjednostavne nabave′ ev.br 1235
8-79/2022″ Konzultantske usluge u fazi pregleda l ocJene pOnuda u postupku javne nabave: Nabava
digtaine dりagnosuke(NP00)t temebem POz va za dostavu ponuda dostavljenogア  l pn,a2022 godine
elektrOnに kom pdbm

(2)OvaJ U90VOr skapa se temeり em Odluke KIり enta O odabiru Ur br:37100/22 8 od 15‖ pnJa 2022
godine(Pri10g br l Ugovora)

Predmet uoovOra

こ:anak■ .

(1)UgoVOrne strane sugiasno utvrduJu da su predmet Ugovora pruあ nJe konzutantskh usluga u Fa`
pregleda 1 0cJene ponuda u postupku javne nabave: Nabava digitalne dijagnostike u okviru Nacionalnog

plana oporavka l otpornos1 2021 -2026′ radi postizan,a Ciり a c5 1 Rl 16 Digitalna Jikovna duagnOStika
KB Dubrava(dabe u tekstu″Postupak javne nabave｀ ).

(2)KonzJtantske uJuge u provedb postupka」 avne nabaveレ stavka l.ovoga danka obuhvaこ aju podrこ ku
K uentu Za sv h 8(osa m)grupa predmeta nabave′ ′Dgたa na J kOvna dttagnosuka KB Dubrava(NP00)｀ (u
svim aktivnosuma Od trenutka javnog otvaranja ponuda do sklapanja ugovora K uenta S Odabranim
pOnuditeり em ‖dO donoこ enja odluke O ponisten」 u postupka te podrζku u ttalbenom postupku pred



Driavnom komisilom za kontrolu postupaka lavne nabave, u sludaju izlavljene ialbe).

(dalje u tekstu: ,,Usluge" ili pojedinaano: ,,Usluga").

(3) Klilent ie prilikom dostave dokumenata i nformac la Konzultantu potrebnih za izvrienle usluga iz ovog
tlanka, u svrhu osiguranja anonimnosti fzidkih ipravnih osoba aije ponude ie biti predmetom pregleda I

ocjene u postupcima lavne nabave, izostav ti podatke o nlihovom identitetu.

(4) Klilent se obvezule da ie u svrhu oslguranla anonrmnosti Konzultanta iz svlh dokumenata koje ie mu
Konzultant isporuaiti u okvrru izvrienja Usluge iz ovog alanka, u distribuciji prema treiim stranama izostavrti
podatke o identitetu Konzultanta, odnosno iste ie distribuirat prema tre6im stranama iskljuaivo kao
dokument Klilenta.

(5) Sastavn do Prilog br. 2 ovog Ugovora su op6i uvjeti poslovan.la druiwa Deloitte d.o.o., Radniaka
cesta 80, 10OOO Zagreb. U sludaju nepodudarnosti izmedu odredbi Ugovora i Opiih uvleta, prednost pr
primjen lmalu odredbe ovog Ugovora.

Obveze Kliienta

ilanak 2.

Klijent se obvezuje:
. suradivatr na odgovarajuii naaln s Konzultantom te mu aitavo vrileme odmah i bez odlaganja pruiati

sve potpu-re rstin te i.formacJe;
. sve svoje zaposlenike i vanlske suradnike, ko.li po prirodi svo.lih poslova moralu suradivati s

Konzultantom, uputiti na takvu suradnju I osiguraii brzo i kvalitetno davanje potrebnlh podataka te
Konzultantu uvilek i na vri.leme ualnit dostupnim sve relevantne podatke i dokumente;

. u roku dospijeaa uplatiti Konzultantu iznose ugovorene u flanku 5. Ugovora;

. bez odgode obavijestiti Konzultanta o bilo kakvim izrnjenama Usluga u odnosu na opseg defniran
Ugovorom.

Obveze Konzultanta

6lanak 3.

(1) Konzultant se obvezuje uslugu iz dlanka 1, ovog Ugovora obavit u skladu s Pozrvom na dostavu ponude.

(2) Konzultant se obvezu;e Kli]entu pruzati usluge, pod uvjetom da Kllent rspuni sve uvjete odredene
tjgovorom, a Klijent se obvezuje Konzultantu za pruiene Usluge platiti ugovorenu naknadu pod uvjetom
da Konzultant uredno ipravodobno izvrSava obveze preuzete ovim Ugovorom.

(3) Toaan broj dokumenata koli ce Konzultant izradlti te rokove isporuke pojedinlh dilelova dokumentacile
iz dlanka 1. ovog Ugovora, Konzultant dogovara s Kli]entorn naknadno, u skladu s potrebama za uspieinu
provedbu Postupka .lavne nabave.

(4) Ugovorne strane suglasno utvrduju sljedeie:
. sva dokumentacila koju Kli.lent preda Konzultantu predstavl.la poslovnu talnu ili neku drugu talnu koju

le potrebno auvati, s time da je Konzultant uvijek ovlaiten istu dlstr buirati unutar vlastitog trgovadkog
drustva, kao i prema treiim osobama na koje se pojedini dokument neposredno odnosi te se isto neie
smatrati nikakvim krsenjem odredbi o tajnosti;

. Konzultant ni u ko.1em sluaalu, nitl u bllo ko.1oj mjerl nlje odgovoran za stinitost nitl za vjerodostojnost,
nlti za sukladnost s propisima, a niti za vremensku vallanosti niti roanost dokumentacije koju dostavl.la

i/ili pribav ja Klijent, al le o navedenlm, kao i drugim uoaenim nedostacima zaprimllene dokumentaci.le

du:an bez odgode obavijestiti Klijenta ukollko le iste prlmiietio ili blo duZan primljet t ;

. Konzultant je odgovoran lskljutivo za popunlavanje i sastav dokumenata, u skladu s ilankom 1

Ugovora, kojl su ovim Ugovorom ugovorenl kao obveza Konzultanta;
. Ukupna odgovornost Konzultanta za obidnu atetu nastalu Klijentu po osnovi ovog Ugovora, ogranitava



se na iznos ukupne ugovorene naknade za Usluge Konzultanta, osim u sludaju kad je eventualnom
pravomoinom sudskom odlukom utvrdeno da je Steta nastala prvensweno kao poslledica namjere ili
kralnje nepainje Konzultanta. Ni u kom sludaju Konzultant ne odgovara za izmaklu dobit Klijentu.

. Po izvrienju Usluge, Klijent izriaito i neopozivo dopusta da Konzultant izvrsenje ovog Ugovora koristi
kao referencu o obavljenom poslu, u svojoj promidzbi te u svakoj vrsti poslovne komunikacije, pod
uuetom da je Konzultant uredno i u cijelosti izvriio Uslugu.

Suradnia Uoovornih strana

Elanak 4.

(1) Konzultant ni u kojem sluaaju niti u bilo kojoj mjeri nije odgovoran za bilo koju od poslovnih odluka
Klijenta niti Konzultant donosi bilo kakve odluke iz domene Klijenta.

(2) Klijent ie dostaviti Konzultantu sve dokumente i informacije potrebne za izradu dokumenata aija izrada
ulazi u opseg usluga iz alanka 1. Ugovora, najkasnije 5 radnih dana prije isteka krajnjeg roka za isporuku
pojedinog dokumenta, osim ako iz objektivnih razloga, za koje nije odgovoran Klijent, dostava istih nrje
moguia u naznadenom roku. U potonjem sluaaju Kliient je du:an obavijestiti Konzultanta o nemoguinosti
dostave dokumenta unutar roka za dostavu istoga. Ukoliko zbog propuitanja dostave od strane Klijenta
Konzultant nije u moguinosti ispuniti neki rok prema nadleinom tijelu, Konzultant neie biti odgovoran za

posljedice takvog propuitanja.

(3) Nakon dostave svih trazenih dokumenata i informacija eleKronskim putem sa strane Klijenta, Konzultant
ie imati 10 (deset) radnih dana za izradu konatnog nacrta dokumenta koji se putem eleKronske poite
dostavlja Klijentu na pregled. Pregled dostavljenog dokumenta od strane Klijenta moze trajati do 5 (pet)
radnih dana. Klijent ie sve komentare sa svoje strane na predmet pregleda, u pisanom obliku obuhvatiti u
jednom dokumentu koji ie u navedenom roku vratiti Konzultantu putem jedne poruke eleKronske po5te.

(4) Ukoliko Klijent propusti dostaviti komentare sukladno stavku 3. ovog tlanka, smatrat ie se da je
dokument dostavljen od Konzultanta primio i prihvatio u cijelosti i bez primjedbi te da Klijent nema nikakvih
prigovora bilo koje vrste na navedenu uslugu.

(5) Komentare od strane Klijenta dostavljene sukladno stavku 3. ovog dlanka Konzultant ie inkorporirati u

konaian nacrt odnosnog dokumenta u roku od daljnja 3 (tri) radna dana te 6e izmjene telefonski
prokomentirati s Klijentom. Bilo kakve daljnje komentare na izmjene Klijent 6e iznijeti telefonskim putem

tijekom istog radnog dana u kojem dobije dopunjeni/ispravljeni dokument od strane Konzultanta.

(6) U sludaju da Klijent daje takve upute Konzultantu koje predstavljaju izmjenu opsega Usluga predvidenog

Ugovorom, Konzultant se obvezuje bez odgode dostaviti Klijentu novu ponudu za pruzanje Usluga koja ae

odgovarati izmijenjenom opsegu usluga.

(7) Ukoliko postoji bilo kakva objektivna potreba za odstupanjem od gore navedenih rokova (npr.

ispunjavanje rokova prema treiim stranama), svaka strana duZna je bez odgode o tome obaviiestiti drugu
stranu (unutar maksimalno 48 sati od saznanja o nastanku objektivne potrebe), uz naznaku za koliko je
potrebno produliiti, odnosno skratiti gore navedene rokove.

Naknada

ilanak 5.

(1) Klilent se obvezuje za usluqe iz alanka 1. Ugovora platiti Konzultantu naknadu u ukupnom iznosu od

54.1oO,OO kn (slovima: pedesetaetiritisuiaistokuna), uvedano za porez na dodanu vrijednost, sto se
sastoji od stavaka vezanih na ,,Konzultantske usluge u fazi pregleda i ocjene ponuda u postupku
javne nabave: Nabava digitalne diiagnostike (NPoO)" ev. br. 1.2.3.5, B - 7912022.

(2) Predujam iostali instrumenti osiguranja plaianja nisu predvideni.



(3) Plaianje naknade iz stavka 1. ovoga dlanka ie se vr5iti u jednakim mjeseinim ratama sa sljedeiom
dinamikom:

o protekom svakog mjeseca pru:anja Usluga po radunu ispostavljenom nakon zavrietka svakog mjeseca
pruzenih usluga, uz rok dospijeca od 60 (Sezdeset) dana od dana primitka urednog eleKronidkog raiuna,

(4) Raduni se ispostavljaju na gore naznadenu adresu Klijenta s naznakom ev. br. 1.2.3.5, B - 7912022

,,Konzultantske usluge u fazi pregleda i ocjene ponuda u postupku javne nabave: Nabava digitalne
dijagnostike (NPOO)".

(5) Klijent se obvezuje iznose iz ovoga tlanka platiti na Ziro raaun Konzultanta:

PRIVREDNA BANKA ZAGREB d.d.
Radniaka cesta 50
10000 Zagreb, Croatia
IBAN: HR38 2340 0091 1100 9829 4 SWIFT: PBZGHR2X
Bankovni rafun: 2340009 1110098294

u rokovima denniranim u stavku 3. ovoga alanka.

(6) U sluaaju zakasnjenja s isplatom, Konzultant ima pravo Klijentu zaraaunati i zakonsku zateznu kamatu.

(7) Ukoliko Klijent ima bilo kakvih primjedbi na izdani raiun, duzan je u roku od 15 (petnaest) dana od
primitka raauna dostaviti Konzultantu pisano obrazlo:eni prigovor, u protivnom se smatra da je ratun u
cijelosti nesporan, a iznosi dospjeli na naplatu.

(8) U sludaju da Klijent zahtijeva usluge koje nisu obuhvaiene Ugovorom, Konzultant ie te usluge naplatiti
po cijeni sata rada u iznosu od 500,00 HRK + PDV i to prema posebnoj ponudi Konzultanta koja ie
sadrzavati procjenu radnih sati za dodatne usluge te rok isporuke dodatnih usluga, a koju je Klijent prihvatio
u pisanom obliku prije podetka obavljanja dodatnih usluga.

(9) Rokovi isporuke dodatnih usluga Konzultanta radunaju se od dana primitka pisane potvrde prihvata
posebne ponude Konzultanta za obavljanje dodatnih usluga.

Komunikaciia

ilanak 6.

(1) Redovita komunikacija izmedu Ugovornih strana odvijat ie se medusobnom razmjenom elektronske
poite na e-mail adrese Klijenta, odnosno Konzultanta, naznadene u uzglavlju ovog Ugovora te u tablici koja
je sastavni dio ovog alanka lJgovora, s ukljuaenom funkcajom Microsoft Outlooka, Opci)e ,,Request a delivery
receipt li jednakovriledno. U sluaaju da bilo koja od Ugovornih strana za vrijeme trajanja ovog Ljgovora
promjeni e-mail adresu duzna je odmah, a najkasnije u roku od 7 (sedam) dana pisano obavijestiti drugu
Ugovornu stranu o promjeni svoje e-mail adrese na naain kako je to propisano u stavku 2. ovog dlanka.

(2) Medusobna oaitovanja Ugovornih strana kojima se na bilo koji nadin utjete na predmet ili sadriaj ovog
Ugovora bit ie valjana ako su sastavljena u pisanom obliku te dostavljena drugoj Ugovornoj strani uz
odgovara;uii dokaz o primitku pismena, odnosno Ugovorna strana moze pismeno: a) neposredno predati
drugoj Ugovornoj strani uz uvjet da ta strana potpiSe da le primila pismeno i naznafi datum zaprimanja, b)
poslati preporutenom poStom na adresu druge Ugovorne strane te c) poslati putem javnog biljeinika.

(3) U sluaaju da bilo koja od ugovornih strana za trajanja ovog Ugovora promijeni adresu ili sjediSte duzna
je odmah, a najkasnije u roku 7 (sedam) dana pisano obavijestiti drugu Ugovornu stranu, o promjeni svoje
adrese ili sjediSta na naain kako je to propisano u prethodnom stavku ovoga dlanka.

(4) Klijent izridito pristaje da se svako pismeno koje mu bude upuieno preporudenom posiljkom, na adresu
navedenu u ovom Ugovoru ili, ako se ta adresa razlikuje od adrese Klijenta upisane u sudskom registru, na
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adresu vidljivu u sudskom registru na dan oda5iljanja pismena, a bude vraieno neuruaeno, smatra valjano
dostavljenim s danom kada je preporudena posiljka otposlana, osim ako je Konzultant dodana primitka
neuruienog pismena zaprimio Klijentovu obavijest iz prethodnog stavka ovog alanka.

(5) Ugovorne Strane suglasno odrearuju osobe koje su ovlastene davati naloge, informacue, obavljati
komunikaciju te davati upute u pogledu pitanja koja nastanu u pogledu izvrsavdnja ovog Ugovora:

(6) Ugovorne strane slobodne su pisanim putem odrediti adruge osobe za komunikaciju tijekom provedbe
Ugovora.

Traianie, miesto izvr3enia i orestanak Uoovora

ilanak z.

(1) Ugovor stupa na snagu danom potpisa zadnje ugovorne strane, a isti se sklapa za razdoblje do zavr5etka
postupka javne nabave odnosno do sruapanja ugovora Klijenta s odabranim ponuditeljima ii do donosenja
odluke o poniStenju postupka u postupku nabave,,Nabava digitalne dijagnostike (NPOO)".

(2) Mjesto isporuke Usluge je sjediste Klrlenta i Konzultanta.

(3) Svaka od Ugovornih strana je ovlaitena raskinuti Ugovor zbog krlenja ugovornih obveza druge
Ugovorne strane u svakom trenutku ito u pisanom obliku nakon prethodnog pisanog upozorenja o krsenju
Ugovora i dodjeli primjerenog dodatnog roka za postupanje u skladu s Ugovorom, a koji rok ne moie biti
kaii od 5 (pet) radnih dana.

(4) LJ sludaju raskida LJgovora temeljem prethodnog stavka ovog flanka, a koji se odnosi na situaciju ksenja
ugovornih obveza:

- ako je Ugovor raskinuo Klijent, Konzultant ie Klijentu predati sve rezu ltate rada koje je napravio do dana
raskida, a moZe odgovarati za ltetu Konzultantu sukladno odredbama ovog Ugovora.

(5) Iznimno, ukoliko Ugovor raskida Klijent iz razloga kada razdoblje pru:anja Usluga zavr5ava ranije negoli
je to inicijalno planirano, a temeljem uspjesne provedbe svih postupaka javne nabave u kraiem
wemenskom razdoblju negoli je inicijalno predvideno, u opisanom sluaaju Konzultant se odrife prara na
naknadu itete zbog raskida Ugovora od strane Klijenta.

(6) U opisanom je sluaaju Klijent Konzultantu duzan nadoknaditi iznose kako slijedi:

- temeljem ilanka 5. stavka 3, Ugovora za svaki zapoaeti mjesec tralanja Ugovora.

0917275605
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(7) U opisanome se sluaaju propisuje otkazni rok od minimalno 1 oednog) mjeseca tijekom kojeg Konzultant
ima pravo na naknadu.

(8) U sluiaju da provedbeno tijelo, iz razloga koji nije na strani Klijenta, obavijesti Klijenta da provedba

Postupka lavne nabave nije moguia odnosno da se ta provedba obustavlja, Klijent ie ovlasten odmah po

saznanju za takvu obavijest jednostrano raskinuti ovaj Ugovor te je duZan istovremeno isplatiti Konzultantu
razmjerni dio ugovorene naknade sukladno stavku 6. ovoga ilanka. [J opisanom sluaaju Konzultant se

odrite prava na naknadu itete zbog raskida Ugovora od strane Klijenta.

Povierliivost

tlanak e.

(1) Svaka Ugovorna strana duzna je tra]no fuvati poslovnu i profesionalnu tajnu druge Ugovorne strane,
koju je doznala u vezi i za vrijeme vaienja ovog Ugovora.

(2) Svi dokumenti koje jedna Ugovorna strana isporudi ili udini dostupnima drugoj ugovornoj strani u vezi

s ovim Ugovorom smatraju se poslovnom tajnom te ih druga Ugovorna strana smije koristiti i kopirati samo
za potrebe ispunjenja ugovornih obaveza odnosno izvriavanja Postupka javne nabave.

(3) Niti jedna tJgovorna strana neie biti odgovorna za otkrivanje informacija koje su vei poznate javnosti,
ili koje se moraju otkriti na temelju zakona, sukladno zahtjevu nadleZnog tijela, kao i one koje nuzno otkriti
u obavljanju predvidene svrhe Ugovora, ali je o nastupanju svoje obveze otkrivanja informacua duzna
obavuestiti drugu lJgovornu stranu u roku od jednog radnog dana te odgovara za itetu koja bi drugoj
Ugovornoj strani nastala uslijed neispunjavanja ili zakaSnjelog ispunjavanja predmetne obveze.

Izmiene i dooune Uoovora

ilanak 9.

(1) Ugovorne strane suglasne su da su sve eventualne dopune i/ili izmjene ovog Ugovora pravno valjane
iskljudivo u pisanom obliku potpisane na isti nadin kao iovaj Ugovor, kao Dodatak ovom Ugovoru i aine kao
prilog njegov sastavni dio, dok su bilo kakvi usmeni dogovori o dopunama i/ili izmjenama ovog Ugovora
nevaljani i bez pravnog uainka izmedu Ugovornih strana.

(2) Ovaj ugovor saddi potpuni dogovor lJgovornih strana, u cijelosti odgovara njihovim namjerama j volji
te se njegovim sklapanjem istupanjem na snagu prihvaiaju medusobne prava iobveza iiskljuauju, prestaju
biti na snazi i/ili proizvoditi pravni ufinak svi prethodni ugovori, sporazumi, dogovori, usmeni i/ili pisani
uglavci postignuti izmealu Ugovornih strana u odnosu na cilj i predmet ovog Ugovora.

salvatorna klauzula

ilanak 10.

(1) Ako bilo koja odredba ovog lJgovora postane nevaljana ili niStetna, ostale odredbe Ugovora ostat ie na
snazr r primjenjivat ie se u cijelost,.

(2) Ako bilo koja od odredbi ovog Ugovora bude proglasena ili postane niitetnom ili ie se smatrati
nezakonitom ili neprovedivom, takva na5tetna, nevaljana ili neprovediva odredba, ovisno o sluiaju, bit ie
odmah, sukladno sporazumu Ugovornih strana, zamijenjena drugom odredbom koja 6e po obliku isadr;alu
biti valjana, sastavljena na zakoniti nadin i kojom ie se, ito je moguie bolje, postiii svrha i namjera
Ugovornih strana koja se namjeravala postiii takvom nistetnom, nevaljanom ili neprovedivom odredbom,
uzimajuii u obzir interese Ugovornih strana.



zavrSne odredbe

ilanak 11.

(1) Ugovorne strane su suglasne da 6e moguie nastale sporove rjegavati mirnim putem, a u sludaju da isto
nije moguie, ugovaraju nadle:nost swarno nadleinog suda u Zagrebu. Ugovorne strane suglasne su da se
na ovaj Ugovor primjenjuju materijalni propisi Republike Hrvatske.

(2) Ovaj Ugovor je sklopljen na hrvatskom jeziku u 4 (aetiri) istovjetna primjerka od kojih svaka Ugovorna
strana zadrzava po 2 (dva) primjerka, te stupa na snagu danom potpisa svih Ugovornih strana, a u sludaju
sumnje danom potpisa smatra se datum koji je gore naznaden kao dan sklapanja Ugovora.
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Op6i uvjeti poslovanja

1. Ugovor i ugovorne strane

(a) Sporazum o angazmanu isvi njegovi
dodaci osim ovih Opeih uvjeta poslovanja
poreznog odjela ("Sporazum o angaimanu")
izmearu drustva Deloitte d.o.o., RadniEka cesta
80, 10 000 Zagreb, Hrvatska ("Deloitte") i

Klijenta alne zajedno s ovim Optim uvjetima
poslovanja poreznog odjela cijeloviti ugovor
izmetlu Klijenta i/ili Klijentove grupe iDeloittea
("tJgovor") u svezi s Deloitteovim uslugama i

proizvodima rada (ukljuiujuii i Savjet, kako je
definiran nize) opisanima u Ugovoru kao
usluge koje te Deloitte pruiiti Klijentu
("Usluge") kao iDeloitteovim odgovornoiiu u
svezi s pruzenim Uslugama. Izrazi kojl su
Opiim uvjetima poslovanja pisani velikim
poietnim slovom imaju znaEenje uwrtleno u
Spordzumu o angaimanu.

(b) ovaj Ugovor je sklopljen izmearu Kluenta i

Deloittea. Za potrebe Ugovora I

-Klijent" znaEi subjekt utvrtlen u Sporazumu o
angaimanu; "Klijentova Grupa" znaai Klijenta i

njegove podruZnice i/ili Povezana druitva u

tom trenutku; "Korisnik" 
znaii Klijent i bilo

koje Povezano druswo utvrdeno u Ugovoru kao
Korisnikom te referiranje na Klijenta ukljuiuje i

Korisnike osim ako iz konteksta ne proizlazi
drugaEije, medutim niti jedan Korisnik (osim
Klijenta) kao niti jedno Povezano druitvo nisu
stranke Ugovora. Klijent jamii da ima ovtast i

dopuitenje (i) sklopiti ovaj Ugovor i (b)
obvezati sebe i Korisnike.

,,Savjet" znaii svaki savjet, milljenje, izvjeSie i

svaki proizvod rada u bilo kojem obliku
(ukljueujudi Isporuke) dano od strane Deloittea
i/ili njegovih PodizvodaEa u sklopu lJsluga.

,,Povezano drugtvo" znaii, u odnosu na
Klilenta, svaku pravnu osobu (osim fiziike
osobe), koje u tom trenutku izravno ili
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neizravno Kontrolira ili je Kontrolirano od
Klijenta ili je pod zajedniikom Kontrolom sa

Klijentom, s time da,,Kontrola" znaii pravnu
ovlast usmjeravanja ili uzrokovanja
usmjeravanja opiim upravljanjem pravne
osobe.

,,Voditelj obrade" znati voditelja obrade
odnosno voditelja obrade podataka (kako je
definirano u mjerodavnim Propisima o zaititi
osobnih podataka).

,,Propisi o zastiti osobnih podataka" se odnose
se na sljedeie i druge vaieie zakone; (a)
nacionalne zakone kojima je u nacionalno
zakonodavstvo prenesena Direktiva 95/46lEz o
zaititi podataka iDirektiva o privatnosti i

elektroniikim komunikacijama (Di rektiva
2o02158/Ez), (b) opta uredba o zaititi
podataka (Uredba (EU) 2016/679) i(c) druqe
sliine nacionalne zakone o zaitlti privatnosti.

,,Isporuke" znaEi svaki materijalni proizvod
Usluga koje Deloitte pruia u sklopu Usluga,
ukUutujuii pisane potvrde, izvjeiia,
dokumente i druge materijale.

,.osobni podaci" su bilo koji osobni podaci
(prema definiciji iz Propisa o zaititi osobnih
podataka) koji se obrat uju u sklopu pru:anju
Uslug a.

,,Izvriitelj obrade" je izvrgitelj obrade podataka
odnosno izvriitelj obrade (prema definiciji iz

Propisa o zaititi osobnih podataka).

,,Primatelj" je svaka fiziika ili pravna osoba,
svako tijelo s javnim ovlastima, agencija ili
drugo tijelo, kojoj se daju osobni podaci
(prema definiciji iz Propisa o zastiti osobnih
podataka).

(c) Deloitte ima pravo povjeriti izvrsavanje bilo
koje Usluge iz Ugovora bilo kojem drugom
Deloitteovom subJektu i/ili treioj osobi kao
PodizvoaraEima (u nastavku skupno:
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,,Podizvoda6"). Klijent zasniva ugovorni odnos
iskljuEivo s Deloitteom kao subjektom s kojim
je ugovorio pruzanje Usluga. Svaka ugovorna
strana nastupa kao neovisni ugovaratell ine
smatra se niti ie se smatrati zastupnikom,
distributerom, ortakom, povjerenikom,
opunomoienikom, partnerom u zajedniakom
pothvatu, suvlasnikom ili predstavnikom druge
ugovorne strane.

(d) Deloitte je odgovaran Klijentu za sve
Usluge koje su pruiene ili ie biti pru)ene
temeljem ovog Ugovora, ukljuEujuii Usluge
koje pruie njegovi Podizvoaraai, Prema tome, u

najveioj mjerodavnim pravom moguioj mjeri,
(i) ni jedan Deloitteov subjekt (osim Deloittea)
ne snosi odgovornost prema Klijentu, (ii)
Klijent neie podi6i tuibu niti pokrenuti pravni
postupak bilo kakve prirode i na bilo koji naEin
u svezi s ovim Ugovorom protiv bilo kojeg
Deloitteovog subjekta (osim Deloittea) te (iii)
ie poduzeti sve ito je potrebno da niti bilo koji
drugi ilan Klijentove grupe koji nije stranka
Ugovora ne podigne tuibu ili pokrene pravni
postupak bilo koje prirode i na bilo koji naain u
sve/i s ovrm Ugovorom protiv bilo kojeg
Deloitteovog subjekta.

(e) ,,Deloitteova druitva" znaii Deloitte Touche
Tohmatsu Limited, privatno druiwo ograniieno
garancijom, osnovanu sukladno pravu
Jjedinjenog Kraljevstva Velike Britan,je r

Sjeverne Irske (,,DTTL.'), njegove tvrtke ilanice
i njihove podruinice ipovezana druitva
(ukljuaujuii Deloitte), njihove prednike,
slijednike i stjecatelje, isve partnere,
principale, ilanove, vlasnike, direktore,
radnike, podizvodaf e (ukljuf ujuii Podizvodate)
i zastupnike svih tih pravnih osoba. Ni DTTL
niti, osim ako nije izriaito navedeno ovdje, bilo
koje dru5tvo Elan grupe DTTL ne snosi
odqovornost za tude radnje i propuste. Svako
druitvo Elan grupe DTTL je posebna i neovisna
pravna osoba koja djeluje pod nazivom
,,Deloitte",,,Deloitte & Touche",,,Deloitte
Touche Tohmatsu" ili nekim drugim slianim
imenom; usluge pruiaju druitva Elanovl ili
njihove podruznice ili povezana druitva, a ne
DTTL. ,,Deloitte Central Europe" je regionalna
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organizacija pravnih osoba organizirana pod
subjekata pod krovnom tvrtkom Deloitte
Central Europe Holdings Limited, tvrtkom
alanicom Deloitte Touche Tohmatsu Limited u

Srednjoj Europi. Usluge pruZaju podruinice i

povezana druitva Deloitte Central Europe
Holdrngs Limrted, koje su posebna i neovisna
pravne osobe.

2. Obveze Klijenta i Deloittea

(a) Obveze Klijenta

(i) Klijent se obvezuje suradivati s Deloitteom i

njegovrm Podizvodaiima u svezi s pruianjem
Usluga, Eto ukljuauje, bez ogranitenla,
stavljanje Deloitteu i njegovim Podizvoarafima
na raspolaganje razumna sredstva r

pravovremeni pristup podacima, informacijama
i osoblju Klijentove grupe. Klijent je odgovoran
za postupke svog osoblja i treiih koji je
ukljuEio, za pravovremenost, aiurnost i

potpunost svrh podataka i rnformacrja
(ukljuaujuii sve financijske informacije i izjave)
koje je dostavio De oitteu i njegovim
PodizvoaraEima od strane ili u ime Klijentove
grupe te za implementaciju bilo kojeg Savjeta
koji je pruzen u okviru pruianja Usluga.
Deloitte injegovi Podizvodaii mogu koristiti i

oslanjati se na inFormacije ipodatke
dostavljene od Strane Klijenta ili drugih bez
provjere. U odnosu na podatke iinformacije
dostavljene od strane Klijenta Deloitteu ili
njegovim Podizvodaiima za svrhu pruianja
Usluga, Deloitte je ovlaiten pretpostaviti da
Klijent ima sva ovla5tenja pruiiti takve podatke
iinformacije. Pru)anje usluga ovisi o
pravovremenom izvrsenju Klijentovih obveza
po ovom Ugovoru te Klijentovim
pravovremenim odlu kama iodobrenlima u
svezi s Uslugama, Deloitte injegovi
Podizvoaraai su ovlaiteni oslanjati se na sve
odluke i odobrenja Klijenta.

(ii) Klijent je, izmedu ostalog, iskljuaivo
odgovoran zar (A) donoienje svih upravljaEkih
prosudbi iodluka te preuzimanje svih
upravljaikih odgovornostr, (B) imenovanje
osobe, po moguinosti iz reda viSeq
rukovodstva, koja ae biti odgovorna za
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Klijentove odluke inadziranje Usluga, (C)
nadzirati Usluge i procjenjivati njihovu
adekva[nost i rezultate, (D) preuzrmanje
odgovornosti za poduzimanje eventualnih
radnji na temelju rezultata Usluga.

Kod klijenata koji su registrirani pri Komisiji za
vrijednosne papire i burze SAD-a (SEC) stavak
(ii) mijenja se i glasi: Klijent je, izmealu
ostalog, iskljuiivo odgovoran za: (A) donoienje
svih upravljaakih odluka, obavljanje svih
upravljaikih funkcija i preuzimanje svih
upravljatkih obveza (B) imenovanje
kvalificiranog ilana uprave za nadziranje
Usluga osobe, (C) nadziranje adekvatnosti i

rezultata Usluga; i (D) uspostavu iodrZavanje
internih kontrola, ukljuiujuii nadzor tekuiih
aktivnosti,

(b) Obveze Deloittea

(i) Usluge pru:ene po ovom Ugovoru nisu
obvezujude za poreznu upravu ili druga tiJela
driavna ili regulatorna tijela ili sudove, te ne
predstavljaju tvrdnju, oaitovanje niti jamstvo
da ie porezna uprava, driavna ili regulatorna
tiJela ili sudovr biti suglasnr s bilo kojim
Savjetom. Svaka Usluqa koju pruii Deloitte ili
je pruZena u njegovo ime temeljit ie se na
zakonima, propisima, praksi, rjeienjima i

drugim odlukama nadleinih poreznih organa
koje su va:eie u vrijeme pruZanja Usluge,
Kasnije izmjene ili dopune istih (o kojima
Deloitte nije duian obavijestiti Klijenta), mogu
prouzroEiti neprimjenjivost Usluga koje je
pruiio Deloitte ili su pruiene u njegovo ime.

(ii) Osim ako nije izritito drukiije dogovoreno u
pisanom obliku, Deloitte ne daje Savjete u
svezi s fi nancijskim raaunovodstvenim
tretmanom bilo koje transakcije provedene na
temelju Usluga te ne preuzima nikakvu
odgovornosti za financijskom izvjeBtavanje u
odnosu na usluge, Deloitte nije obvezan
obraditi bilo kole pravno pitanje.

(iii) Prilikom pripreme Savjeta u sklopu
pru:anjd Usluga, Deloitte mo;e s
Klijentom/Korisnicima usmeno raspravljati o
rjeienjima ili predoiiti nacrte Savjeta u
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pisanom obliku. U mjeri u kojoj je oiekivano
da ae sadrzaj takvog nacrta ili usmenog
Savjeta biti zakljuien i powrden Kluentu u
pisanom obliku, takav potvrtleni Savjet ie
zamijeniti sve prethodne nacrte ili usmene
Savjete. Deloitte nije odgovoran ako se
KlUent/Korisnici ili drugi odluie osloniti,
postupati u skladu ili suzdrZati se od
postupanja na temelju takvog nacrta ili
usmenog Savjeta.

(iv) Deloitte nastolati u razumnoj mjeri,
postupajuii pritom na komercijalno obazriv
naiin, izvriiti Usluge u skladu s rokovima
predviarenim u Ugovoru, Medutim, stranke su
suglasne da je svaki datum naveden u Ugovoru
kao rok za izvrienje bilo koje Usluge, Eto
ukljuEuje dostavu bilo kojeg Savjeta, okvirna
procjena iskljuiivo namijenjena planiranju.
Deloitte ie Klijenta bez odgaalanja obavijestlti
ako oiekuje ili iskusi bilo kakvo znafajno
kainjenje koje ie materijalno utjecati na
ostvarenje o svakom oiekivanom odnosno
postojeiem znatnom kainjenju koje 6e bitno
utjecati na ispunjenje bilo kojih rokova za
azvrienje Usluga.

(v) Osim ako nije drukaije utvrdeno u pisanom
obliku, svaki dio Savjet smatra se prihvaienim
(i Usluge ili njihov odgovarajuii dio izvrien)
kada je takav Savjet dostavljen u svom
konainom obliku te Klijent nije imao
materijalnih prigovora na Savjet ili je Klijent
poWrdio Deloitteu njegov sadriaj u pisanom
obliku u roku od 14 dana od dana primitka ili
od trenutka prve primjene Savjeta od strane ili
u ime Klijentove grupe, ovisno ito nastupi
ranije,

(vi) u slutaju nadzora od strane poreznog ili
drugog driavnog ili regulatornog tijela, bez
obzira da li je do istoga doilo kao posljedica
pru:enlh Usluga ili ne, Klijent je suglasan da
bilo kakva podr5ka Deloittea u svezi s takvim
nadzorom nije dio ovih Usluga osim ako nije
drugafije utvrareno u Sporazumu o anga:manu.

(vii) Deloitte nije duzan pratiti dogaalaje nakon
datuma izvrienja Usluga niti azurirati bilo koji
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Savjet, osim ako ugovorne strane izriEito nisu
utvrdile drukiije u pisanom obliku.

3. Pla6anje raiuna

Deloittevo raauni dospijevaju iplativi su od
strane Klijenta u roku od 15 dana od dana
izdavanja Raiuna (,,Dospijeie"). Deloitte
zadriava pravo obraEunati zateznu kamatu u
visini propisanoj zakonom. Bez ograniienja u
pogledu ostalih prava ili pravnih lijekova,
Deloitte ima pravo obustaviti ili prekinuti
pruZanje Usluga, djelomiino ili u cijelosti, ako
uplata nije primljena do Dospijeia. Klijent je
odgovoran za plaianje svih primjenjivih
poreza, kao ito su porez na dodanu vrijednost
(PDV), porez po odbitku islifne poreze koji se
plaiaju u svezi s Uslugama, osim poreza na
dobit i imovinu koji plafa Deloitte. Ako Je bilo
koji dio raEuna sporan, Klijent se obvezuje
obavijestiti Deloitte u roku od 15 dana od dana
primitka spornog raiuna i platiti nesporni dio
tog raiuna u roku Dospijeia,

4. Trajanje ugovora

(a) Ugovorne strane mogu otkazati Ugovor ili
bilo koji Radni nalog u bilo koje vrijeme, bez
navodenja raTloga, dostavljanjem pisanog
otkaza drugoj ugovornoj strani u roku od
najmanje 30 dana prije dana stupanja otkaza
na snagu,

(b) Ugovorne strane moqu otkazati Ugovor i

svaki Radni nalog slanjem pisane obavijesti
drugoj ugovornoj stranl ili u bilo koje drugo
vrijeme u sludaju nastupa bilo koje od
slijedef,h okolnosti:

(i) bitne povrede obveza druge ugovorne
strane iz LJgovora ill Radnog naloga i, ako je
povreda takva da ju je moguie otklonitl,
propusta otklanjanja takve povrede u roku od
30 dana od dana primitka obavijesti o povredi
obveze, (ii) nastupanja nesolventnosti druge
ugovorne strane, (iii) odluke ili zahtjeva za
otvaranjem stetajnog ili likvidacijskog
poslupka, (osim za svrhe poslovnog spajanja
solventnih subjekata ili restrukturiranja), (iv)
pokretanja steiajnog postupka u odnosu na
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drugu stranu ili imenovanja steiajnog
upravitelja ili ovriitelja koji preuzima posjed ili
prodaje imovinu druge strane, (v) druga strana
pokrene nagodbu rli restrukluflranje sa svojim
vjerovnicima ili podnese zahtjev sudu za
zastitu od svojih vjerovnika ili (vi) bilo koji
drugi dogadaj analogan navedenim od (ii) do
(v) u bilo kojoj relevantnoj lunsdikciji.

(c) Deloitte ima pravo u cijelosti ili djelomiEno
otkazati Ugovor ili svaki Radni nalog bez
otkaznog roka uz pisanu obavijest Klijentu ako
utvrdi (i) da je drzavno, regulatorno ili
strukovno tijelo ili neko drugo tijelo sa
zakonskim ovlastima donijelo novi zakon ili
izmjene i dopune postojefeg zakona,
pravilnika, uredbe, propisa, tumaienJa ili
odluke temeljem kojih bi Deloitteova provedba
bilo kojeg dijela Ugovora postala nezakonitom
ili na neki drugi na;in nedopugtenom ili u
suprotnosti s naielom neovisnosti ili pravilima
struke, ili (ii) da je doSlo do promjene okolnosti
(5to ukljuEuje, medu ostahm, promJene
vlasnika Klijenta ili bilo kojeg njegovog
Povezanog druStva), kojom bi Deloitteova
ispunjenje bilo kojeg dijela Ugovora postalo
nezakonito ili na neki drugi naiin nedopusteno,
odnosno suprotno naaelu neovisnosti ili
pravilima struke.

(d) Nakon otkazivanja tjgovora ili Radnog
naloga iz bilo kojeg razloga, Klijent je du:an
Deloitteu platiti naknadu za sve pruiene
Usluge inaknaditi mu troikove nastale do
stupanja raskida na snagu sukladno uvjetima
Ugovora.

(e) Otkazivanje bilo kojeg dijela Ugovora ne
utjeae na preostali dio Ugovora odnosno
Radnog naloga, Ovi Opfi uvjeti poslovanja se
nastavljaju primjenjivati na svaki radni nalog
koji je na snazi i koji nije raskinut sukladno
odredbama 4(a), (b) ili (c).

5. Vlasni5tvo nad Deloitteovom
imovinom i Proizvodima rada

(a) Ako bilo koJe Deloitteovo druitvo u svezi s
Ugovorom upotrijebi li stvori vlastitu
materijalnu ili nematerijalnu imovinu, ista,
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zaledno s pripadajuiom radnom
dokumentacijom, ostaje u vlasniStvu odnosnog
Deloitteovog druitva. Nakon pladanja svih
naknada u vezi s Uslugama koje temeljem
Ugovora pripadaju Deloitteu, Klijent i/ili bilo
koji drugi Korlsnik Savjeta dobiva neiskljuEivu
neprenosivu dozvolu koristiti Savjet za svrhe
utvrdene u Ugovoru (ili u Savjetu) te u skladu
s odredbama Ugovora. Deloitte je vlasnik
Savjeta, (tsto ukljuEuje, ali nije ograniEeno na
autorska i druga prava intelektualnog
vlasnistva), te svih prava koja se odnose na
koriEtenje i objavu njegovrh zamisli,
koncepata, struinih znanja i iskustava (know-
how), metoda, tehnika, procesa i vjeitina kao i

njihovu prilagodbu u obavljanju svojih
djelatnosti, a Klijent se obvezuje osigurati da
Klijentova grupa ni protiv jednog Deloitteovog
druitva ne poduzme mjere kojima bi mu bila
nametnuta zabrana ili ogranlfenje primjene
spomenutih prava. Svako intelektualno
vlasnistvo ili pravo intelektualnog vlasni5tva
koje se odnosi na materijal i podatke koji je
Klijentova grupa dostavila radi pruianja Usluga
ostaje u vlasniStvu Klijentove grupe.

(b) Deloitte injegovi Podizvodaii mogu u vezi s
pruzanjem lJsluga stvoriti ili steii opfe
iskustvo, opie vje6tine i opia znanja i zamisli,
koje svako Deloitteovo drultvo smije
primjenjivati uz poStivanje obveze tajnosti iz
ilanka 10.

(c) Klijent i ostali Korisnici kojima Deloitte
odredi da imaju pravo koriStenja Deloitteovih
Tehnoloqija takoaler imaju pravo pristupa
Deloitteovoj Tehnologiji kojoj imaju pristup
sa,p za svrhu primanja Usluga i niti za jednu
drugu svrhu, u skladu s odredbama licenci koje
se odnose na takvu Deloitteovu Tehnologiju, o

kojima ae Deloitte Klijenta obavijestiti ina koje
Klijent pristane (u razumnim okvirima).sto se
tiEe odnosa izmealu Klijenta i Deloittea, a u
korist Deloitteovih dru5tava koje su vlasnici
Deloitteove Tehnologije, Deloitte i/ili odnosno
Deloitteovo drustvo je vlasnik i zadriava
vlasniitvo nad svim pravima intelektualnog
vlasniitva idrugim stvarnim pravima bilo koje
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vrste na Deloil.te Tehnologijama koje su
kori5tene ili su razvijene u svezi s Ugovorom.

(d) ,,Deloitteove tehnologije" znaii sav know-
how isoftware, sistemska sueelja, obrasce,
metodologije, ideje, koncepte, tehnike, alate,
procese i tehnologije, ukljufujuei tehnologije
koje se temelje na internetskim stranrcama r

algoritmima koji su vlasnistvu bilo kojeg
Deloitteovog druitva ikoje Deloitte injegovi
Podizvodaii koriste prilikom pru:anja Usluga ili
izvriavanja svojih drugih obveza.

6. OgraniEenje odgovornosti za Stetu

(a) Deloitteova ukupna odgovornost za Stetu
Klijentovoj grupi temeljem bilo kojeg oditetnog
zahtjeva, odgovornosti, gubitka, itete,
troikova ih izdataka po ili u svezi s ovim
Ugovorom ( (u nastavku,,Steta") ogranitena je
na ukupan iznos od pedeset tisuia eura ili, ako
je vise, iznos naknade koju je Klijent temeljem
ovog Ugovoru platio Deloitteu, za onaj dio
pruienah Usluga koji predstavlja osnovu za
Oditetni zahtjev, ali na najviie dvije stotine
pedeset tisuia eura, osim u sluaaju da je
pravomoinom sudskom odlukom utvrdeno da
je Steta nastala prvenstveno kao posljedica
namjere ili krajnje nepainje Deloittea, odnosno
bilo kojeg Deloitteovog druEtva ili Podizvodaia
koji je angaiiran radi pruZanja usluga.

(b) Ni u kojem sluaaju niti jedno Deloitteovo
drustvo (ukljuiujuii Deloitte i njegove
PodizvodaEe) neie biti odgovorno za bilo kakav
gubitak koji je posljedica gubitka prava
koriitenja, ugovora, podataka, goodwilla,
prihoda ili dobiti (bez obzira da li se smatraju
izravnom Stetom) ili bilo kakve posljediEne,
posebne, neizravne, sluEajne, kaznene ili
pokazne gubitke, Stete ili troikove koji su
nastali po ili u svezi s ovim lJgovorom.

(c) za sluEaj da sve ili samo neke odredbe
ovog odjeljka 6. budu konaEno proglasene kao
neprovedive, ukupna odgovornost Deloitte, bilo
kojeg drugog Deloittevog druStva (ukljuEuju(i
PodizvodaEe) te njihovog osoblja, za bilo koju
5tetu, neie premagiti iznos koji je razmjeran
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uEeiiu njihovih Stetnih radnji u odnosu na sve
Stetne radnje koje su uzrokovale stetu.

(d) DeloiLteova odgovornosl ,/a Usluge je
ogranidena iskljuiivo na Klijenta, te ne
odgovara ni jednom drugom ilanu Klijentove
grupe. Ako je ugovorom utvrdeno da se viie od
jednog Elana Klijentove grupe mo:e koristiti
Uslugar.ra, Deloitteova odgovornosr je
iskljuaivo prema Klijentu u aiju korist su Usluge
pru:ene,

(e) Ograniaenje odgovornosti iz odjeljka 6(a)
odnosi se u ukupnom iznosu na svaki i sve
Stete, ko.ie mogu u bilo koje vrijeme nastati po
ili u svezi s ovim Ljgovorom i Uslugama, bez
obzira dall su takve Stete nastale u isto ili
razliiito vrijeme ili kod jednog ili viEe ilanova
Klijentove grupe i/ili drugih osoba. Kada postoji
viSe Korisnika tjsiuga, ograniienja iz odjeljka
6(a) o ukupnoj odgovornosti Deloittevih
druitava biti te razmjerno rasporeiiena izmedu
Korisnika. Kluent ae osigurati da n,ti jedan
Korisnik ne utuZuje ili osporava valjanost,
primjenjivost ili provedivost ovog odjeljka na
temelju da takva raspodjela nije bila
dogovorena ila da je ugovoreni dio iznosa
naknade tako rasporearen na svakog Korisnika
neprihvatljivo nizak. Ograniienje iznosa
naknade iz odjeljka 6(a) se takode-
primjenjuje na svaku isve Stete protiv bilo
kojeg Deloitteovog druitva, ukljuaujuii
Podizvoaraie, samo iu okviru sudske presude
da je bilo koji od njih odgovoran po ili u svezi
ovog ugovora ili Usluga,

(f) Ako je izuzece od odgovornosti drugih
Deloitteovih druitava iz odjeljka 1(d) iz bilo
kojeg razloga niBtavo, tada se ogranitenje
odgovornosti utvrdeno u ovom odjeljku 5
primjenjuje na ta Deloitteova druitva
(ukljuiujuii Podizvodaie), kao da su tamo
navedeni.

(g) Odredbe odjeljka 6. ne primjenjuJU se na
onu vrstu odgovornosti koju je po
mjerodavnom pravu Ugovora nezakonito
ograniiiti ili tskljuaiti.
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(h) Klijent se obvezuje (i) svakog Korisnika
obavijestiti o obvezama i ogranitenjima
sadr:anima u Ugovoru, ukljuiujuii ograniienja
iizuzeaa od odgovornosti, te pobrinuti se da ih
postuje svaki Korisnik, (ii) u zakonskim
okvirima omoguiiti da svaka tuiba ili postupak
u svezr s Ugovorom rli Uslugama, u ime
Korisnika, i ( iii) Deloitteovim druitvrma
nadoknaditi Stetu koja bi mogla nastati kao
posljedica bilo kojeg propusta Klijenta ili
drugog Korlsnika da postupi kako je navedeno.

7. OgraniEenje jamstva

(a)ovo je ugovor o pruianju usluga.

(b) Deloitte jamai da ie Usluge pru:iti u dobroj
vjeri iprimjenom duine paZnje urednog i

savjesnog strutnjaka,

(c) U okvlru dopuitenom zakonom, Deloitte ne
pri./naje nikakva druga izravna rli nei/ravna
jamstva.

A. Viia sila

Ni jedna ugovorna strana ne snosi odgovornost
za kainjenje ili neispunjenje koje nastane kao
posljedica okolnosti ili uzroka na koje ne moie
utjecati, ukljuiujuii bez ograniaenja radnje,
propuste ili izostanak suradnje s drugom
ugovornom stranom (ukljuEujuf i, bez
ograniienja, pravne ifiziEke osobe pod
njihovom kontrolom ili bilo kojeg od njihovih
odgovornih osoba, direktora, zaposlenika,
drugog osoblja izastupnika), poiar ili drugu
nesreiu, elementarnu nepogodu, epidemiju,
Strajk ili radni spor, rat ili druge oblike nasilja,
zakonske odredbe, naloge ili zahtjeve bilo koje
driavne agencije ili tijela vlasti.

9. Zastara pokretanja postupka

Ni jedna ugovorna strana nema pravo, bez
obrira na oblrk, pokrenuli postupak po osnovi
Ugovora ili Usluga protekom dvije godine od
nastanka uzroka za pokretanje postupka
prema mjerodavnom pravu, osim ako po
mjerodavnom pravu Ugovora zastarni rok ne
mo;e biti ograniien i/ili produien.
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10. Povjerljivost

(a) Ako u svezi s ovim ugovorom dode u
posjed bilo kole informacije o porezima ili
druge informacije koja se odnose na Usluge,
trgovalke tajne ili druge zaitiiene informacije
koje se odnose na Klijentovu 9rupu, koje su ili
oznaEene od strane davatelja informacija kao
povjerljive ili su po svojoj prirodi oiito
povjerljive (u nastavku i ,,Povjerljive
informacije"), Deloitte se obvezuje se da takve
Povjerljive informacije neie otkriti tredim
stranama bez Klijentove suglasnosti. Klijent je
suglasan da Deloitte moze otkriti takve
Povjerljive informacije (i) pruZateljima usluga
administrativne, infrastrukturne ili druge
podrike Deloitteu, kao i bilo kojem
Deloitteovom druitvu (ukljuEujuai
podizvoalate) injihovom osoblju, pod uvjetom
da ti izvodaii j podizvodaEi poituju obveze
iuvanja povjerljivosti sliine ovim u odjeuku
10, (ii) ako se to zahtijeva temeljem zakona,
regulative, sudskog ili upravnog postupka, ili u
skladu s mjerodavnrm profesionalnim
standardima ili u svezi s moguiom ili
postojeiim postupkom mirenja, arbitraiom ili
sudskrm postupkom. Obveza tuvanja
povjerljivosti se ne primjenjuje ako su
Povjerljive informacije (A) dostupne ili su
postale dostupne javnosti (ukljuiujuii bez
ograniienja, bilo koju informacaju dostavljenu
bilo koJol regulatornoj agencur ikoja je
dostupna javnosti) na nafin koji nije posljedica
Deloitteovog krienja ovih uvjeta, (B)
informacije koje su postale dostupne bilo
kojem Deloittevom drustvu na osnovi koja nije
povjerljive prirode iz izvora razliEitih od
Klijentove 9rupe, a za koje Deloitte razumno
v.ieruje da nisu rabran]eni za otkrivanJe
Deloitteu temeljem obveze povjerljivosti prema
Klijentovoj grupi, (C) koje su bile poznate bilo
kojem Deloittevom druitvu prlje nego su
primljene od strane Klijentove grupe bez
obveze Euvanja povjerljivosti ili (D) su
razvijene od strane bilo kojeg Deloitteovog
druitva neovisno o Povjerljivim inFormacijama
otkrivenim od strane Klijentove 9rupe.
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(b) Klijent se obvezuje da neie otkriti bilo kojoj
treioj strani bilo koji Savjet bez izriaite pisane
suglasnosti Deloitte, osim (i) kada se
objavljivanje moze napraviti u mjeri u kojoj
prisilni propisi, primjenjivi odredbe, pravila i

profesionalne obveze zabranjuju ograniEenja
objavljivanja, (ii) ako Klijent ili njegova
povezana dru5tya imaju vrijednosne papire i

udjele reqistrirane pri Komisiji za vrijednosne
papire i burze SAD-a, a Deloitteovo druitvo je
revizor Klijenta ili bilo kojeg od njegovih
povezanih drustava, u kojem sluiaju Deloitte
ne nameie ograniEenja niti zabranu u pogledu
obznanjivanja poreznog tretmana ili poreznog
strukturiranja koje je povezano s Uslugama ili
transakcijama navedenima u Ugovoru, a Klijent
je suglasan s time da ni jedan njegov savjetnik
nema pravo niti (e nametnuti ograniienja i

zabrane u pogledu obznanjivanja poreznog
tretmana, ili poreznog strukturiranja, (iii) u
mjeri u kojoj se Porezni zakon rprimjenjivi
Pravilnik poreznog zakonika SAD-a (ili
usporedivi zakoni ili pravilnici drugih poreznih
uprava) primjenjuju na tajna porezna utoiista,
u kom sluiaju ne postoji nikakva zabrana
objavljivanja Deloitteovih Savjeta niti ikakvo
ograniienje u njihovom objavljivanju, (iv) u

stuiaju da je odredbama mjerodavnih zakona
ili proprsa brlo koJe jurisdikciJe propisano
prijavljivanje odredenih poreznih aranZmana ili
transakcija poreznim vlastima, na takve
aranimane, odnosno transakcije koje su
sadriane u Savjetu ne primjenjuju se nikakve
zabrane ni ograniEenja u pogledu njihovog
objavljivanja, (v) Klijent mo)e otkriti Savjet
bilo kojem Povezanom drustvu koje nije tlan
Klijentove grupe, a koje je oznaieno kao
ovlaiteno da se koristi Savjetom i/ili nije
Korisnik Savjeta nego samo za svrhu
informacije, pod uvjetom da Klijent osigura i

primatelj se obve:e iuvati takav Savjet kao
povjerljiv te da neie pokrenuti bilo kakvu
tuibu protiv bilo kojeg Deloitteovog druitva u

svezi sa Savjetom ili Uslugama, i(vi) po
potrebi revizorima koji obavljaju zakonom
propisanu reviziju Klijentove grupe, ito
iskljuiivo u njihovom svojstvu revizora.
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(c) Klijent te Savjet koristiti iskljuEivo za svrhe
utvrdene Ugovorom ili Savjetom i, bez
ogranitenja. neae bez prethodnog pisanog
odobrenja Deloitte koristiti bilo koji Savjet u

svezi s bilo kojim poslovnim odlukama treie
strane ili za reklamne svrhe. Svi Savjeti su
namijenjeni iskljuEivo za korist ilanova
Klrrentove grupe i/ili Korisnika za koje je
utvrdeno u Ugovoru ili Savjetu da se smiju
oslanjati na Savjet. Samim primitkom Savjeta
(ili bilo koje informacije izvedene iz Savjeta) od
strane treie osobe ne nastaje obveza primjene
duZne paznje, profesionalni odnos ili bilo kakva
sadainja ili buduia odgovornost bilo koje vrste
izmedu tih osoba i Deloittea.

11. Ustupanje

Ni jedna ugovorna strana nema pravo ustupiti
niti na drugi nadin prenijeti ovaj Ugovor bez
izriiite pisane suglasnosti druge ugovorne
strane, osim 5to Deloitte moie prenijeti bilo
koje svoje pravo ili obvezu po ovom Ugovoru
bilo kojem drugom Deloittevom druitvu te bilo
kojem drugom slijedniku svog poslovanja, Niti
jedna strana neie izravno ili neizravno pristati
na ustup ili prijenos treioj strani bilo kakve
Oditetnog zahtjeva protiv druge strane koji bi
proizlazio iz ovog Ugovora.

L2. Naknada itete

Klijent ie nadoknaditi Stetu te osloboditi
odgovornosti Deloitte ibilo koje drugo Deloitte
drustvo od svih zahtjeva treijh strana za
naknadu stete zbog radnji lli propusta
Klijentove grupe ili povreda bilo koje Klijentove
obvele po ovom Llgovoru osim ako je
pravomoinom presudom utvrdeno da Steta
nasrala kao posljedrca prjevare ilr namjernog
skrivljenog ponaSanja Deloitte ili drugog
Deloittevog druitva. Za sluaaj da su sve ili
samo neke od odredbi iz ovog odjeljka
pravomotno presudene kao niStave, ukupna
odgovornost Deloitte i svih drugih Deloitteovih
druitava (ukljuEujufi njihovo osoblje) za bilo
koju itetu neie premaditi iznos koji je
razmjeran uieifu njihov'h Stetnih radnji u

odnosu na sve stetne radnje koje su
uzrokovale Stetu.
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13. ElektroniEkakomunikacija

(a) Osim ako pisanim putem nrsu upuieni
drugaiije, Deloitteova druitva i Klijentova
grupa mogu koristiti ispravno naslovljenu
komunikaciju putem telefaksa, elektroniike
poste (ukljuiujuf i elektronsku poitu
razmiienjenu putem Interneta) i qlasovne
poste kako za osjetljive tako i za neosjetljive
dokumente r drugu komunikaciju koja se
odnosi na Ugovor, kao idruga sredstva
komunikacije koja se uobiiajeno koriste ili su
prihvaiena od strane drugih. Deloitteova
druitva mogu takoder komunicirati
elektronskim putem s poreznrm idrugrm
upravnim tijelima.

(b) Ugovorne strane ovime suglasno utvrduju
da je internetska komunikacija po svojoj
prirodi nesigurna ida je moguie iskrivljavanje
podataka, kainjenje u isporuci poruka,
neisporutivanje poruka, te da mogu biti
prikladni i drugi naErni komunicrranja,
Elektronidka komunikacija je takoder sklona
ugrozavanju virusima. Svaka ugovorna strana
je odgovorna za zaStitu vlastitih sustava i

interesa iu najSirem opsegu dopuitenom
zakonom ne odgovara drugoj ugovornoj strani,
po brlo ko)oJ osnovi (ugovornoJ, vanugovornoj,
ukljuEujuii bez ogranifenja inepaznju), za
gubitke, Stete ili propuste koji su na bilo koji
naiin nastali koristenjem Interneta ili pristupa
bilo kojeg ilana osoblja bilo kojeg Deloitteovog
druitva mre:ama, aplikacijama, podacima u
elektronifkom obliku ili drugim sustavima
Klijentove grupe.

14. Drugi klijenti

Nista iz ovoga Ugovora ne sprjeaava ili
ograniEava bilo koje Deloitteovo druStvo,
ukljuEujuii Deloitte, u pruianju usluga drugim
klijentima (ukljuiujuii usluge jednake ili sliane
Uslugama), kao ni u tome da za bilo koje svrhe
primjenjuje ili razmjenjuje znanja, iskustva ili
vjeitine primijenjene, steaene ili proizaile iz
pruzanja usluga, uz obvezu fuvanja
povierljivosti iz odjeljka 10., iak ni ako su
interesi tjh drugih klijenata u sukobu s

interesima KlUnetove grupe. Takoaler, ako
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Deloitte posjeduje informacije koje je dobio uz
obvezu Euvanja povjerljivosti prema nekom
drugom klijentu ili treioj strani, nema obvezu
dati ih ni jednom ilanu Klijentove grupe niti ih
primijeniti u korist Klijentove grupe, bez obzira
na njihovu vaZnost za Usluge.

15, Osoblje

Deloitte i Klijent suglasni su da neie, izravno ili
neizTavno, poticati na zapoSljavanje, zaposliti
ili angaZirati bilo koju osobu zaposlenu kod
druge ugovorne strane koja je bila unutar 6
mjeseci od takve radnje bila izravno ukljuien u
pruzanje Usluga ili drugaEije izravno povezana
s Ugovorom, osim ako se ta osoba javlja na
opieniti oglas o zapoiljavanju.

15. Uniitavanjeradnedokumentacije

Deloitte ima pravo zadriati preslike
dokumenata i spisa koje mu je Klijentova
grupa dala u svezi s Usluqama za svrhe
uskladenja sa strukovnim pravilima te internim
pravilnicima o auvanju dokumentacije. Svi
dokumenti ispisi zadrzani od strane Deloitte po
zavrietku pruZanja Usluga (ukljuiujuii
dokumente koji pravno pripadaju Klijentovoj
grupi) mogu biti rutinski uniSteni u skladu s
trenutno vaZeiim pravilnicima Deloitteovih
dru5tava.

Euvanje podataka: Doku mentacija o

uqovorenim poslovima, ukljuiujuii osobne
podatke iPovjerljive informacije, iuva se 10
godina od prestanka ugovornog odnosa ili u
roku propisanom vaZeaim propisima o
suzbijanju pranja novca ili drugim
mjerodavnim zakonskim odredba ma.

L7. MarketlnskimaterijaliikoriSt€nje
naziva ugovornih strana

Ugovorne strane su suglasne da neie koristiti
zaititne znakove, usluZne oznake, logo i/ili
robnu marku druge ugovorne strane u
vanjskim promidibenom materijalu bez
pisanog odobrenja druge ugovorne strane,
Medutim, Deloitteova dru;tva imaju pravo
navoditi nazive Klijentove grupe i pruZanje
Usluge u (i) u marketinskim materijalima i
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promidibenim publikacUama kao naznaku svog
iskustva i(ii) u svojim internim podatkovnim
sustavima.

18. Tablilne analize, modeli i alati

Tijekom pruianja Usluga, Deloitte se mo:e
pozivati na tabliEne analize, modele ili alate (u
nastavku pod zajedniikim nazivom ,,Modeli')
koje je Klijent dostavio Deloitteu ila od njega za
traiio da se na njih oslanja (u nastavku
,,Klijentovi modeli"), ili pak koje Deloitte inaae
koristi u vezi s Uslugama (u nastavku
,,Deloitteovi modeli"). Svim Modelima su
svojstvena ograniaenja te ne moraju dati
valjane rezultate u svim mogudim
kombinacijama ulaTnih varijabli, iime je
posIediEno moguie da stvarne i potencijalne
pogreEke ne budu otkrivene. osim ako u

Ugovoru nije izriEito drukfije ugovoreno, (i)
Deloitte nije odgovoran za provjeru, testiranje
ili otkrivanje pogreski u bilo kojem Klijentovom
modelu, (ii) ni jedan Deloitteov model se neie
koristiti niti tumaiiti kao Savjet I (iii) ako
Deloitte koristi neki svoj model kao pojaEnjenje
ili ilustraciju nekog Savjeta, time ne daje
izjavu, nijamstvo, kao ni obeianje, bilo izriiito
bilo presutno, za toinost, prikladnost ili
svrsishodnost Deloitteovog modela u odnosu
na Klijentove vlastite potrebe.

19. zaitita osobnih podataka

19.1. Informacije o obradi osobnih podataka

Ugovorne strane suglasne da 6e Osobne
podatke, koje Je dao Klijent ili ilanovi njegovog
osobUa i njegovi zastupnici, obradivati Deloitte
kao Voditelj obrade podataka za sljedeie
svrhe:

(i) pruzanje Usluga, (ii) poitivanje mjerodavnih
zakonskih, regulatornih ili strukovnih propisa,
(iii) postupanje po zahtlevima i komunikacija s

nadleinim tijelima, (iv) administrrranje
Ugovora, fina ncijsko- knj igovodstveni poslovi,
interna uskladenja ianalize rizika, te za svrhu
odrzavanja ugovornog odnosa, (v) uporabu
sustava iaplikacija (vanjskih ili internih) za

usluge koje se odnose na informacijsku
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tehnologiju i informacijske sustave (dalje:
,,Svrhe").

osobni podaci mogu obuhva(ati podatke o
Klijentovim zastupnicima, osoblju, f lanovima
projektnog tima, dobavljaaima i ugovaraiima,
kao i Osobne podatke sadriane u
informacijama koje je Deloitte dobio u svezi s

Ugovorom. Za gore navedene Svrhe, Osobni
podaci mogu se objaviti/prenositi te mogu biti
obradivani od strane Primatelja Osobnih
podataka (ukljuiujuCi voditelje obrade osobnih
podataka i Izvriitelje obrade osobnih
podataka) koji su navedeni u Deloitteovoj
Izjavi o privatnosti, Prijenos Osobnih podataka
moie se vrEiti izvan Europskog gospodarskog
prostora (EGP), ali jedino uz uvjet da su
ispunjene zakonske obveze utvrdene u vaieiim
propisima o zaititi osobnih podataka koje se
odnose na prijenos podataka.

19.2. Odredbe iz totke 19.1. predstavljaju
saietak Deloitteove Izjave o privatnosti
(.,Izjava o privatnosti") i ne sadrZava cijeli
tekst Izjave o privatnosti, koji je dostupan
putem poveznice:
https://www2.deloitte.com/celen/pages/about
-deloitte/articles/deloitte-ce-privacy-
state ment-for- clients. html , U mjeri u kojoj to
ne predstavlja nesrazmjeran napor, Klijent se
obvezuje ispitanrcima (svojim tlanovima
osoblJa, Tastupnrcima, ugovarafima i

klijentima), skrenutr pozornosl na lrjavu o
privatnosti.

19,3, Ugovorne strane se obvezuju u obradi
Osobnih podataka poitivati odredbe
mjerodavnih propisa o zaStiti osobnih
podataka. Klijent potvrduje da je sve Osobne
podatke koje je dostavio Deloitteu prikupio na
zakonit. poiten i transparentan naain.

20. Anti-korup€ija

Deloitte je svjestan da Kli.ient mo:e biti
obveznik prr.njene propisa koji zabranluju
davanje mita i/ili bilo iega vrijednog driavnim
duinosnicima s namjerom da utjeEe na njihovo
postupanje u odnosu na Klijenta. Moguee je da
se na Deloitte pflmienjuju sliini propisr i
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kodeksr profesionalnog ponaianja te ima svoje
vlastite interne pravilnike i procedure koje
zabranluju nezakonito ili neetitno postupanje.
Deloitte se obvezuje da, u sklopu pruZanja
Usluga, neae nuditi, obeiavati niti davati
ikakvu financijsku ili neku drugu pogodnost
drugoj osobi s namjerom da ju potakne na
neprimjereno postupanje ili da nagradi njeno
neprimjereno ponaEanje u korist Klijent, 5to je
u svakom sluaaju povreda mjerodavnih
propisa,

2L. Primjerci ijezik Ugovora

Ovaj Ugovor mo:e biti potpisan u bilo kojem
broju primjeraka (ber obzrra jesu li prrmjerci u
izvorniku ili faksu ili u obliku PDF priloga e-
mailu). Svaki potpisani primjerak smatra se
izvornikom, a svi primjerci safinjavaju jedan te
isti instrument, Ako je ugovor saiinjen na
engleskom i nekom drugom jeziku, u slufaju
nepodudarnosti izmedu dviju jezifnih verzija
mjerodavna je verzija na engleskom jeziku.

22. Cjelovitost, izmjene i dopune te
stupanje Ugovora na snagu

Nikakvi pregovori prije potpisa Ugovora ne tine
dio LJgovor osim ako nisu u ponovljenr u

Ugovoru. Ovaj Ugovor zamjenjuje sve
prethodne dogovore, sporazume i svu
komunikaciju, bilo u pisanom, bilo u usmenom
obliku, koja se odnosi na predmet Ugovora.
Niti jedna izmjena Ugovora neie biti valjana
ukoliko nije saainjena u pisanom obliku i

potpisana od strane ovlaStenog zastupnika,
medutim, opseq Usluga mo:e biti iTmijenjen
dogovorom stranaka u pisanom obliku,
ukljuauju(i e-mail ili faksimil. Ako je Deloitte
ved zapoaeo s poslom (npr. skupuanjem
informacija, planiranjem projekta ili davanjem
poietnog savjeta)na zahtjev Klijenta, tada je
Klijent suqlasan s time ugovor proizvodi uiinke
podevii od dana poietka posla.

23. valjanost odredbi. tumaienje
Ugovora te tre€a strana Korisnik

(a) Bilo koja odredba Ugovora koja bilo izriEito
ili po svojoj prirodi nastavlja vaZiti i nakon
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isteka ilj prestanka Ugovora, ostaje na snazi i

nakon nakon isteka, odnosno prestanka
Ugovora.

(b) Ako je bilo koja odredba Ugovora utvrdena
po sudu ili drugom nadleinom tijelu kao
neizvriiva, u cijelosti ili djelomiino, takva
odredba odnosno takav njen dio neie utjecati
na druge odredbe ili njen preostali dio, nego ie
se smatrati da je takva odredba izmijenjena u
opsequ potrebnom da se smatra izvriivom, uz
oiuvanje u najvecoj moguioj mjeri namjere
stranaka sadrzane u toj odredbi. Svaka
odredba Ugovora ili bilog Radnog naloga ae se
primijeniti u najiirem moquiem opsegu
dopuEtenom zakonom.

(c) Deloitteova druitva su ugovorene treie
strane Korisnici Ugovora, Svako takvo
Deloitteovo druitvo ima svoje samostalno
pravo izvriiti uvjete, ugovore iobveze.

24. Mjerodavno pravo i ugovorena
nadleinost

Ovaj Ugovor, te sva pitanja koje se odnose na
njega (ukUutujuii van-ugovorne obveze),
sadinjen je i tumati se u skladu s pravom
Republike Hrvatske (bez primjene naiela
izbora prava). Svaka tuzba ili svaki postupak u
veli s Ugovorom ili uslugama podnosi se i

rjesava iskljuiivo pri nadleinom sudu u
Zagrebu.

2s. Riegavanje sporova

Ugovorne strane su suglasne svaki spor ili
zahtjev iz ili u svezi s ovim Ugovorom pokuiati
rijesiti u dobroj vjeri, bez odlaganja kroz
pregovorne izmedu viSih rukovoditelja.

26. Radni nalozi

(a) Usluge ili dio njih obavljaju se temeljem
upute koja sadrzi opis zatrazenih Usluga
dostavljene od strane Klijenta Deloitteu (dalje:
,,Radni nalog"). Radni nalog moZe biti
podnesen u pisanom obliku i poslan telefaksom
ili elektroniEkom poitom ili se moie dati
usmeno.
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(b) Radni nalog je prihvaien ili potvralen
nastupom ranijeg od navedenih dogadaja: (i)
dostavom potvrde Radnog naloga KIijentu, ili
(ii) opruZanjem Usluga koje su navedene u
Radnom nalogu, Deloitte ima pravo odbiti
Radni nalog u pisanom obliku, putem telefaksa
ili elektronitkom porukom ili usmeno, ali nema
pravo odbiti ga bez rczloga, te je obvezan u
pisanom obliku obrazloZiti svoje odbijanje, koje
mo:e Klijentu poslati telefaksom ili
elektronifkom poitom ili iznijeti usmeno.

(c) Klijent ima pravo otkazati Radni nalog
samo u pisanom obliku, putem telefaksa ili
elektroniikom postom. Klijent se obvezuje
Deloitteu platiti naknadu za sve ve€ pruiene
Usluge inaknaditi mu sve troikove nastale do
datuma stupanja otkaza Radnog naloga na
snagu.

27. Naknada

(a) Utvralivanje naknada za Usluge iKlijentova
obveza plaeanja naknade za Usluge nisu
uvjetovane zakljufcima, rezultatima ni
ishodom Usluga. Naknada utvrarena u stranoj
valuti plaaa se kako je navedeno na raEunu i u
valutl u kojoj je utvrdena i uplaeuje na
Deloitteov bankovni raiun.

(b) Naknade za Usluge obraiunavaju se na
temelju vremena utrosenog na izvrienle
Usluga prema satnicama koje vrijede za osobu
koja pruZa Usluge (ukljutujuii Usluge koje
pru:a Podizvodaa) kao ina temelju razine
zahtjevnosti posla, primijenjene tehnologije te
strulnih znanja iiskustava. Satnice se
primjenjuju iza Usluge koje pruzaju
Podizvot aii, ali ne i za Usluge koje pruiaju
druga Deloitteova druitva. Klijent je suglasan s
time da se naknade za usluge koje pruiaju
Deloitteova druitva zaradunavaju po njihovim
satnlcama. Deloitte zadrzava pravo prilagodbe
satnica gospodarskim okolnostima, u koje se
ubrajaju, ali koje nisu ogranitene na trZiSna
kretanja, visinu inflacije ili kolebanje valutnih
teEajeva. Deloitte ae Klijenta obavijestiti ako se
standardne satnice utvrdene u eurima u
prosjeku poveiaju za 10olo ili vi5e.



Del●Itte

(c) l,J naknadu za pruzanje Usluga nisu
uratunati Deloitteovi troikovi u svezi s
pruianjem Usluga. Razumni tro5kovi koji su
Deloitteu nastali u svezi s pruianjem Usluga,
koji ukljuauju troikove putovanja idnevnica te
nabavu dobara iusluga biti 6e zaraaunati povrh
naknade za pruZanje Usluga,

(d) Deloitte zadriava pravo ispostaviti fakturu
za pruiene usluge kontinuirano prema stupnju
njihove dovrienosti ili zatraiiti avansno
platanje za Usluga prije njihovog pru:anja.
Deloitte zadr1ava pravo zahtijevati avansno
plaianje troSkova koji mogu nastati u rme
Klijenta.

(e) Deloitte ima pravo naknadu koja mu
pripada naplatiti prijebojem svojih potraZivanja
od KlUenta s KliJentovim eventualnim
potraiivanjima od Deloittea,

(f) Za svrhe PDV-a, Usluge se smatraju
kontrnuiranrm isporukama osrm ako nrre
drugaaije ugovoreno. Svaka isporuka smatra
se izvrsenom s datumom izdavanja raEuna,
osim ako va)eiim odredbama mjerodavnih
zakona ipodzakonskih akata nije drukiije
propisano.

28. Propisi o otkrivanju podataka

Deloitte mo:e biti obvezan obavijestiti
nadleZna tijela o odrearenim vrstama
aranzmana io prijedlozima za provodenje
takvih aranimana. odluku da podnese takvu
obavijest, njezin vremenski raspored i sadrZaj
predmet je iskljuaive diskrecije Deloittea.
14earutim, Deloitte moie obavijestiti Klijenta
ukoliko Deloitte predlozi ili uiini bilo koju takvu
obavijest za koju Deloitte vjeruje da bi mogla
biti relevantna za Usluge. Deloitte takoarer
moie biti duzan obavijestiti ta nadleina tijela
vlasti o sudionicima takvih aranzmana. Klijent
ili bilo koji drugi Korisnik takoder moie imati
obveze prema istom zakonodavstvu davati
obavijesti o takvim aranimanima. Ako postoje
bilo koji trenutni ili buduii zakoni ili propisi u

bilo kojoj jurisdikcrji, ko.li zahlrjeva]u
objavljivanje relevantno za Deloitteove Usluge,
Deloitte ie takoarer udovoljiti tim zahtjevima za
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dostavu podataka. Radi i,/bjegavanja
nedoumica, ni5ta u ovom Ugovoru ne
ograniaava Klijenta ili bilo kojeg drugog
Korisnika u otkrivanju bilo kojih Isporuka ili
drugih Savjeta bilo kojem relevantnom
Poreznom tijelu.

29. Zavrine odredbe

Ovi Opdi uvjeti poslovanja za porezne usluge
vrijede i na snazi su od 1. studenoga 2019,
Ova verzija zamjenJuje sve prethodne
postojete verzije bez obzira na druge uvjete iz
ponuda ili sliEnih dokumenata. Deloitte
,radr:ava pravo Opie uvjete poslovanja
povremeno mijenjati i nadopunjavati ih
dodatnim uvjetima ili ih prilagodavati
specifianim uvjetima koji vrijede za pojedine
savjetodavne Usluge, Svaki Radni nalog koji je
Klijent dostavio Deloitteu nakon prethodne i

pTavovremene dostave aZuriranih Opiih uvjeta
poslovanja, smatrat ie se potvrdom
izmUenjenih Opiih uvjeta poslovanja od strane
Klijenta.



Klinttka bolnica Dubrava

Aveniia COika Suこka 6

10000 Zagrcb

Ur bro」 :37-100ノ 22-8
Zagrcb,15 06 2022 3odinc

Na tcmctu dtta 12 stavka l i ёlanka 15 st～ ka l,2.1 3 Zakolla o iaVna naba宙
12υ16)i danka 5 0pCcg akta za provcdbu nabavc roba,usluga i radova na k● ul
primJenJuJc Zakon o Jハ ′nol nabavi Ur brOl:4-266‐ 16/17od 05 04 2017 godine,dana 15 1
2022 odgovoma osoba Nart10iteua donosi sjedeCu

ODLUKt1 0 0DABIRU

l.JAVNI NARUこITEI′J: Kliniё la bolnica Dubrava、 Avenua Golka Suこka 6,10000 Zagrcb
OIB:32206148371 i MB:3799913
Ravnatcj:Proldr sc lvica LukSi6.dr med

2.NAZIV PREDMETA NABAVE:Konzulantskc uJuge za fazu prcglcda i ottcnC pOnuda u
postupkujavnc nabavo Nabava digitalnc dikovnc dl銘 noSikC oP00)

3.PROCIJENJENA VRIJEDNOST PREDMETA NABAVE:55000.00 kuna bcz PDV― a
(planirana vnJcdnost predmcta nabavc iznosi 68 750,00 kuna s PDV― Om)Evidcnctski brOl
nabavc 1 2 3 5 B-79/2022

4.ROK I MJESTO IZVRも ENJA【 JSLUGE:od datilma iavnog OtVarallla ponuda do
sklapどja ugovora s odabranim ponuditelcm mi dOnoscnla odlukc o poniこ tenJu pOSttpka

Poziv za dostavu Ponude za ko眩 dtantske uslugc u Fazi pnprcmc posmpka ja■ 7ne nabavc

いP00)dOStavjenjc na adrese tri gospodarska subJckta dalla 09 s宙 brJa 2022,ito kakO diedi:
PROJEKT JEDNAKO RAZVOJ doo,Pctrovaradtnska l,1()020 Zagrcb,OIB:09575099931,
()IB: 67411502719, Dcloitte d o o_, Radniё ka ccsta 80. 10000 Zagcb, OIB: l1686457780 i
PRVI KORAK PODUZETNICKI CENTAR do.0, Zupai`i 8, 10000 Zagcb, OIB:
13722144022

tJ navcdenOm roku za dostavu Ponuda p」 sti」 aicjCdna pOnuda kako Jled:

l  Dcloitte d o o,Radniё ka cesta 80,10000 Zagcb,OIB: 11686457780

0v12退tenc osobc za provedbu postupka jcd■ ostavnc nabavc dana 15 1ipnla 2022 izvrζ ilc stt

allJiztl p五 si」e pOnudc,tc prcdlo五 lc donoScttC Odluke o odaЫnliste

Ravnatcb Kliniё kc bolnicc Dubrava kao Odgovoma OsOba Nat“ iteta,a na tcmcJu p● JediOga
ovlaStcnih osoba za provcdbu nabavc,odabirc Pontlditcba Dcloi■ cdOo,Radniё ka ccsta 80.
10000 Zagrcb,OIB: 11686457780,u ukupnontiznosu ponudc od 54 100,00 kuna bcz P[)V― a.s
PDV―om 67 625.00 kuna

FI

1

硼
呻̈

Stmnica I od 2



Na posrupke jednostavne nabave ne primjenjuie se postupak plavne Trstite pred Drzav0om

kornisrjom za kontrolu posttrpaka javne nabave.

odlukascdostarljaponuditeljuspreslikomZapisnikaootr'aranju,pregleduiocjeniponuda.

Ova Odluka stupa na sltagu danom donoicnia.

Otlluk:r o oclahirLr se dostallja s preslikour Zapisnika o ofi'amniu' preglcdti i ocjeni ponuda:

- Ponuditeliu e-mailom
- Arhir a - ovdjc
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